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T~ Dol

TEEB RPN B - BN RIERNENNE - BHlsk
2 IR RIS MR EEERE - RIMEe A LRl (EE P B EER - R
P« R RIS S (pattem) » B R/ BRI E ~ XRAENIRGETIZRE ?
B EEGaEBI M EF LR RTTHRR RIS RIS
MR ERIEE L » 585 AT ERESRE - PHBIR - FEE 5
HHEEEIR ER N -

KM e o s e T S A AR R 3R L #H—Saussure ©
Saussure ¥ 25 = #5 1 J(langue)d FLER » Bl % H % o WL HE Levi- Strauss
(9~ TS ST  Barthes S0 HIEEE B Metz IWER GRS ... 2%,
#RZ T Saussure FIRE o

BEIRFL MR M35 S S RS R0 E B » tRERSR E’%%?ﬁﬁﬁﬁ s
HZ » HFE AT Saussure 2 FEEE T 58 » UERES -
M Saussure A AFEARREFRM ~ B S - BR » hdEPE—
R M SRR - BRILE - ABAARSRER » FRRERERE & T35S
et ER > NE o Egﬁ‘ﬂﬂﬁﬁiﬁ MAEEE MR - EEEEEN
75 o

AR Saussure ¥ EHEEE 5 S0 E » ST © Saussure ¥t 55
EiatE BARGAN 7 iR o RIEMR [FESAEH 7

AW BB 7Tk - BET (FEEEBE) (Course in

general linguistics) P » # i’ langue’ HIRAIELEE » T Saussure X ZHIA]
FE(IE o PEMMERA M » Saussure ZRIZETE (FESHERE L AORNE ©




WHETW R F Y Saussure dofifE T BER 5
B~ A SR — AR R SRR

— ~ BRI

TR > TNangue) —AERYERR » UK TR TR
B % (F N7 1997 Stam, Burgoyne & Flitterman-Lewis, 1995 ) ¢ Saussure
ZHILIBR TEEE AN plE > BV ERTER -
Saussure ok » B {FIEARE S TR (language)lFF » JERZLLIB BARE
EBRGTRIE 30 0§08 TEEE | ERl— %8 (object) » FTREE—DIEITE
{ Saussure, 2002) = TF Saussure ARHT » THTEERMEE » HIIXHIEZERN
FEYIAE...... SR RREFENRE T ERAVSERRER
( Stam, Burgoyne & Flitterman-Lewis, 1995 3 JRB1EFE » 1997 : 37) ¢
Saussure 1735 5 SRS RSN - BTMRE [FESHEBAN
RS » WRBESERR MR ER BIVEBE (Metz, 1994) °
TEATE ~EEHPIF o » TEEEEIH Saussure AYIE (7 HIEF (Saussure, 2002:
84)
L BIEE ST ) 8> Saussure FHS3E & L2 B #8 ( Saussure, 2002:
84) o AL Saussure FIBW > BB : EEZ 25 FRLZ
TR ERT SEEEMES DT -8 WRRMIETEE
HqE TREEL | BE R EDhERETE - TUES - eIMUE
RIBSLLHRBISETT © 41 Saussure ATER » TTEZKBAVEES] » BEFEE X
EhelE » BE—2HUEE (Saussure, 2002: 84) ° '
ENGE B E R — RS o PIHTRERR -
| EETSERG T (0 B -
2. BRI LS| (R ZTRS HnviEd) » TR
BRME MBI TariEal -
3, MAEEEBRZHB » WP LGE— PR MR EH]
(covering laws) * 4] : BRRE T NEH511 &l - SERAEHE
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{EERT » AEERZ8R » HHEE% -

B I MR BAP » BT SR R (language) » HE » |7
LGRS G RTE ? B el H » TR AR S - fR T LRy HE
BRME ~ REESRIRERIAIER -

MRBFIHITZE S RE B R (system) » JHERS ¢

. B E B R A E B T (members)(Saussure, 2002: 111) » 40
Saussure ATER » &5 2 = (EETS FTOR (sign) $KAT (Saussure, 2002) ©

2. —MEF 2T N1ER > EEMG T2/ WESE MHA
BATR ] (relation)VZES| » SRHER RAGEHYIE T EIT (OIS {HRRBERER » 3K
AT HERTAR BB T (uni) I BRER I - BHRE THIERIR ) <R
71

1E4T Saussure FrEE » (38 S22 EREBIERRE. ... F2ETT
BRorHEHEEREIEAN ) (Stam, Burgoyne & Flitterman-Lewis, 1995 5 5%
FLEZF » 1997 1 37) » R » BT RRTREIRER I RE T » LA
MR BN A o

3. NSRRI THEERR AVEERE » hILURH - BRRHE
A - MEREIANEE » EERERE2EE - E08R -

B EETHERS - B RMAEAOES « FFEET ~ RORfny L RRMR
SEIFHREE = B B ITHREE o T SO TSR ~ MBI (% SR NRSS -
iR MRS BRI BIERE -

T FESREL LN ELRAGR

Saussure 25 + FTER P ERAR TS (signification) FIREFE (signal )2R 3
fiZ(Saussure, 2002: 65) ° FT{ER TR 6 BUTHIAE S (concept) » AIERF
s HIMREEEE - RN —E » REAT TinRH ) s
(Saussure, 2002: 67) °

MAREfE R E R A ME OISR (‘2 sound pattem is the hearer’s
psychological impression of a sound.”)(Saussure, 2002: 66) o HTEEZEH L



BB TR NTY ! Saussure TR (BT B, 688 7

el (Carbor*) B » HMREEEE] » HBETER—FH—HM%
BH MarBI LHT - BEE bor BT ILE RO IEHEML -
FHICETAD - REFSMEIREIIRE ~ BUILYIRIITERHEthe sound pattern
is not actuaily a sound; for a sound is something physical.}{Saussure, 2002:
66) » MRDRMIRAMFRE - FHER - RREENFENES » &
Ry, T —1{E ST EE AR B T (Saussure, 2002: 67) °

(—) A Rf R

MR ERBET - BRHEWITHRLET DEERMRL ) A
B — R —a AER 2 B | DI - ANE > FraR 2 R REas
BEGR » R RIE ? :

Saussure A5 » FTAITERTRAY FEAF TN ) - B BLEfihoT
RAIBHGE - Fhag TR L B RNIEMIRIEFR I E TSk -
40 facio (FWT ) ~ confacis (FEME) HTER—FFEERYEL T X+ »
CZEENE THLRERR{R) (Saussure, 2002: 96) o tHETLAER » facio
confacid [F]BFIFEVEE S FMH °

i TEER . QIR G RN £E A& IR {R(Saussure, 2002: 80) - 41
confacid (ERE#5E) {E{LAK conficio (F Do) » BB =R A »
il 2 Y F 218V (Saussure, 2002: 96) = WATLARR » L=l THE
RERRR L -

REBPRE - AR E TR ME BT » AT s ~ FE NS MRl £ 2 HE i
HigR = E [[FEATRAMHEERR ] (Saussure, 2002: 90) ° E& [TF]
—REHARE S RN E AL 2 Z FIRRIRETINFE SHE 1 B AR B IR B
FIER SR IARARNR 98 1 (43K » 1997 :9) »

1 R IR R 2L (R R TE Y - AR ES B AU IT L R B S IRAR
(Saussure, 2002: 90) » B BT E [EE=EE - MJEE= BAREFHA
3B EETANMEAHEAYE - BABE - EEITRER R RRER G #
BRENSHY R -
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(=) RAEHARLAKOIFR

HEPY Saussure TERETAFIRMEAIBRIRES » UIBIERE ~ FERFR MK
#taf o 1H72 » ¥t Saussure IS » HARELRE THEFRIR - TIFERE
HERE{R(Saussure, 2002; 113) ©

AORISCHR R » Sausswre 7 B EIZE S TR E SO » TEEEEY
REEIRE FREE - FiMEl LIRS ARAE - — 2 (@5
B ~ ZET RBH I (Saussure, 2002; 92) » th BB RAF BB MEBRGO BT B
(Saussure, 2002: 93) « I (analog) B E B R » ME{LHER
(Saussure, 2002: 160) o ZIEX{THI1E oratorem 387K orator ATAREY (MbRER
FRT) » ¥Eam honorem & {E{LAY honor BYFHE (Saussure, 2002: 160) ©

ES A R BEE R RRR » Flt Saussure TS T »
ER RG> BENESEERER LG - whmk
(Saussure, 2002: 19)——thEbEMELIFRRREVREY (40 : A) » HEEH
Ar~ AY S AEEE -

KHE2RER » Saussure $RENY (58 RAE ) KT RIRELIGER
TREEEE > DOLAGTERAY TR0 » 7E3ERERRIR T - FHRE THIHERIN - 2

B ? FE R T SR o

(Z) BRI

Saussure 05 » FERMT  WETPREERBEE - TFRNES - F
AR RMEE8 2 TCE » TTReEL ER R (Saussure, 2002 : 113) »
haERER - SEMIRE - TFRSENER  THHIRmES - WE
—H -

Saussure IRAPYZR (differences) > IZHE— IR EAIFIR « B
FI ~ B~ R R (et » RS SR - FRER
HERTRAT AT (Saussure, 2002 ¢ 117) 3 FEXHEBEH r & »
ALR/INEE MR EREE —HELEEMZEEFE (Saussure,
2002 : 117} °




BBELHRADFE | Saussure o {TREF TB TS, 8B O

R N

B— : 7SR BERE: (5] B Saussure, 2002: 113)

o A TR IEAAE B EL Y » WM ~ ZEBF

( Saussure, 2002 ) o WHESCHT redouter (ZME ) ~ craindre (2E) F avoir

peur (E1H) (Saussure, 2002: 114) » B BSIEH BHEIE L - HRFMHEZE
ﬁ%'ri{ﬁ?ﬁ?—““i;ﬁg A RERS @B R E R —0 TEIH) TE & EHEEY

b ERHEGIE  AHE - RERSERLAHARE: - 152 »
= (BEEE) LRALERRR - BEthE ERIEEZE (40
BN ) » &R THEML ~ B ZERRR -

Saussure E—FIEH » AR ﬁ'ﬁ?ﬁﬁﬁz:ﬂ s RAFTAT LGS ¢ t
FRA  FHTFRRE...... S E T ANTRAS AV E Y S AHEL S - A7
558 ~ fH¥E (opposite)prkil + BEMmcEL TEZE T ~ BT S HEEERY
HHI) (Stam, Burgoyne & Flitterman-Lewis, 1995 ; TRELZEGE » 1997 :
37) » BRI TR - HOERIEA Metz FRER - 38 RAE
FHEE R R B ERYAER (Metz, 1994) °

WEREARE » N Saussure IRE  [EEETRBHTCIVE » MERE
PEEBENEN TSR REOER » ABLUE I (Saussure, 2002:
117) 5 AR E I3 - MG RROAE SRR ~ ST (#
(Saussure, 2002: 118) »

ISR IR ZLY 5L - A BERSRL T E MR HEft together) VS
F(Saussure, 2002: 113) ° FEFIEL] Saussure FT % ¢ 35 E B{ERH > B
e » JEZHE & TR HEHETRR » 1L B (Saussure, 2002:
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112) °

TE LB s PR R i (whole)ZE = 4% - MIERITG DL
SRTETL/RER (part) » FRIEE » AEERRR 340171 BB A9 B IRIE ? Saussure
G THREBRR FIBES  BIZRER ~ F3HF » MELRER - BT
Hy TR BAR | (syntagmatic relations) F1 FEEAGRR A% | (associative

relations) ©

(w) §BFFHH8LHB

HAMHIEESE » Ty —E R R BT < B RSN T3 - (Rt
ZEHERE TS 1 MpkAy TSR | et TSR (Saussure,
2002: 121) -

Saussure 5 I * HEBMAER [—HaE—(@q) FERETR » R
P BRI BHES | (Saussure, 2002: 121)« that 23 » L HH & RAIREIH ) »
REBIFREER SR — Y » R ERF -

BONE Z > FIIE T am a student) B S A FREHE ML~ Tam] ~

Fal 1 Pstudent | FREBRLATRSY o Beh M1~ TamJ~ Ta) ] Tstudent.|
A0 % E A EEBEIIRIET o (R - 'E'{f'ﬁiﬁﬁﬁ‘bﬁﬁﬁiiﬁ $
20 711 EHEER > IR be B HEEETE - BET
BB ERERYINE ST -

BB BEFEAEINET G Z% DITEL TEEY
At - FoRE T AE ELARRRIRESS - R T Taml EEW=FhHLUT
BARE > RIBERPIEE - BEERZE 2P - BEMESRG M1 -

Fam |~Ta JF0M student | BERE 2E BRS B2 55 (gestalt) AT am a student |
R - BOBEE G % - W (BUL) TR FEREEE L FET (serial)
BRR - Bk T &R THEE ] 8RR TR H"J%ffﬁﬁ%%(Saussure, 2002:
122) »

AN Saussure FRET » T YL HHAHBIBARIZAL ) (everything depends
on relations)(Saussure, 2002: 120) + HFER FEREEREE » HEERR




BT Ry FE | Saussure ke fTRFE T THEE EE 1

MRE -
(%) M#T 5384 0%

B ARRAR RN MirFER MR R - Frr R A - MAZAHIRE
{4 (Saussure, 2002: 121)  EHRF ~ & ~ UGB » BBHRE T
BB @R TEERL - T S - THE )~ THGTL 1 TERR.
M TETERO(EREERIR - BERIRREER AMEIE ~ & - SAVEEIT
K o EIFERAMBESE » REFFARE R (A7 - & ~ R -
P EFEHIIE R (Saussure, 2002: 122) »

T LAE— B0 SR MR ArE TR MR ER R ? 8 -
EFA R T E BRI » A RNEAER ~ SRR ZR - MiE 2 0 BEEEER
ZFTLARERK AT - th R THHE ) BORIIRTIAR - MEefELy » P
Rk AR B - T BRI I B BT - B2 AR
RRIRLEE THERBR - BT & - 28> WITSLER TH
A2 38 1 WoHakE - #2 Ui TR R R (associative group)(Saussure, 2002: 128) ©

SR - LU TRIPIEHET ) B EPEe TRERERR - &
MR AR TR APT 4~ T EAT 0 o "IN TR wige R B T Y iFE—
A1 THRL ~ TERMT) SOATEERE ; 20 TELET 1 BRRR T ER1~TIZ ]
HIBPERE R (Saussure, 2002: 128) ¢

TEEE TR~ TR D T3 AOREMERT > AR EMHE AL
SEAI GINBYYE) ST IR HRERE LS » ABREME
TRZIRAEEE o MR EREE » BAMRENE T~ TR FHE T AR
R fERE SR - B EMTES—EAR - mEERS  EERER
PR TR R AaRE - B THMERRR ) AR -

Ei > }]\*’75

e L ATHER - BB RSB RALRES - TREEMRRKT - BIETTRE XA
16« BEIRROR A AR B S - AR B A R AE R - R 45
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BRE TSR MBREER - T TEEBR I AT ETREERES -
FroRPUSZRATR  CRRIMAEESRRGR « 10T FEANBEER R -

BERIR S - IEBIR AR B TTEIRARY » TR R — R
HERFERES » S EBREEFEHE - BESRMGEHER] - F
B—EE: (regular forms) » efit T 28 A)-FR L ~ Bhf ~ ZHEE
F ¥ 3K (Thibault, 1997: 69) - BEHMEYE 77 3R (4G - 85
%?ﬁﬁ?% » BEY Pm ) o A ERRIBIRFSGE » FTREIRFIENE - 15
Bz EERBGR NHa ) B—3 A MR - BE3ES » LEITIE
iBEH N (Thibault, 1997: 72) °

2 ~ SRS MPHA— i 2 pR SRS

57 5 fE i e iR S R ( Storey, 2001 5 =R ~ BB 2004 -
112) = EERRIGRE TR EE » TERENRESOE » A 5REE
E4HE - Saussure T LIMEERF - RUAGE S EEROARE - tE(UERSE -

— > BHERESHY

JE Saussure fEb - FRET PR - EEFIERESH
SRBLHE R AR (Saussure, 2002: 88) = BRI » T FTHY 50 AR - SR HB LE 2B K
BRSBTS -

HIETHZA - 8% (THEHBR) EARE - RERM T TEE
o Eth TR R DE R - R E RS - IFEHAH -
BERMAEET & S E8mnRE BR —0ES - Aw -
TR i B # 7R (inheritance) U B —— T A BRERINHRE » VEFHE)
(Saussure, 2002: 74) ©

54t WAPTT I  HEMEEDEEPRT « 21 > HAMK
3 PR RIS 7 (given)IFL {5 (Saussure, 2002) o HIAT LIZR » HHLR




2B TR NES  Saussure 2R TETEWE AES 12

HEan % BRRIHEEAM » EEO MG -
fle B30 SRR ERAA G - SLEOR R B THEAR ) F TRaRE S el -
R > KA LIFERE EVEET - RREIFRENTFE -

o~ AR S R E T B

1€ TigA& L 52 5 HNTRABFRENER  REEEDER
M » BEED - MEZ » EEBRFRNEL - HERFEEERD
(Saussure, 2002) » EHEE RIFTRAE » TIH LT HER  FRTT »
B E A AR » ALY (Saussure, 2002; 160) © $FT—{X;
FIREEISE - 1€ B (U TR TERERIBHNRE R + MIEEHEBALR »
RSB ZFFRAR IR presented) B & » =1 + BEFEIEE
BER > R—EMRBOER  BREATEST -

HiE TR KR EEFHAUT RIENER  FranraRes
BB ET (Thibault, 1997)  GIATS B AEFEE - L85 T E37 - 85 -
ZERNE ST (syntagma)y c BB E T G o R — 8 REBEEHR -
[F L BRI — 5% (Saussure, 2002: 90) WA LIER » FZEERHEE TG
TEARRE | (Saussure, 2002: 91) » FRE FHREGEED ~ IR 7K -

BRI 0 BB S EIERYERIFATEEERE R EZE o 4 Saussure B
At TR T2 el —ERaEl A—5 1 - (BERESTIER
e — YR B E % RIBATEIT 2 » 3 1% H TEE (premeditation)(Saussure,
2002: 88) ° filiRaR - MRRMICTHERPES ETHIRGL » 2 T8
B—EETEE - (BRIBIERET | (Saussure, 2002; 89) « &1 » 355
EHRRESRARREE  CHRERHNES
FEFRIEAN Saussure FTE » [EEE R ERM - ERAE B HENMFE
(*The language itself is a system which admits no other order than its
own.’ )] (Saussure, 2002: 23) o TEIE(EMEREE T - RE LA EE
o ATHRTH —EEENER  SEERIERBEFFRBITHRT »
FAFTEEEE {th 77 B BRI - #LR2IRERIES: » HEEERRHE -
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Bt~ DG c S [RESASNE BHERE e SR

[EIEESCBK NI 4] » Sausswe ¥} [ZES W] (langue)l VBN » BIRE
{ERE - |

H 55 SHEEE TRl - ESZALGER—8% » IR
FEITR LT » M2 R BRI » BRI akAE —IRFTIRAVARHE » — 41 Saussure
HGEBLE - Meillet FIS @ 55 S EER - Eh—UEEHEREERN
(YK 1997) ©

FEHRLSEER - BT SREIR ARSI - B ATTIRREEE B P ERLE
FERR T A — B FHEAYARIL « [FI3E - Q1R A RFaR ORI HL R R A REER #H
H - IRAMEE SAY » JE2 A S EAFTRR AERRARS AU - 21 > SRS 18
IR ZPRLIRERL B — 8 - ThRERPE TSR -

HERRERAHETRAR P » BUMTRTERAMH F AR - RHER - BEES - &
i » 35 & MRS AW ER : RS EENHA - EEEEHE
B AERAT » A H TEE AR - 1EIR ISR AR » R RERE
H 2 -

AT :&%%@ﬁﬂﬁuﬁb& M - Kk s (f79%)
ARREERR = B ALARER — R 02 K0 ARt R »
ARG ~ BHERRR - e AR -

AR » 5E S A5 HERIT AT - “ﬁﬂ%?ﬁm@fﬁﬂ‘ﬁ@ﬁ%ﬁﬂ]@ ? B AR
EE.;?E ffi%ﬂ"iﬁ:w@uﬁ#  ARERERMER  BEEaENEHH - 5 F
Z 0 S HE AL UHIIRE o %E&E{ﬁ% » R S
IR -

M Saussure ¥13E 5 MIBAVERES - B REEEN TF » TN
M7 Rl - MR R + - (LR » EEEIRT| (BB EIRE)
(2000)F9 P » E—25EREA -

(EMBHIRE) Q00T EIREAIE B - BEMERE T




BB T MR FF ! Saussure ko RFE (TR, HES 1S

—EBEE IR ER - BB EHEE B O R —UERENKE 18
AR K ~ SRR BT RS FHERERR . R
BR{E TR R » (A REEBUE RS - REEEE - WiEAE
FEAEEDY)  REEE T AR RYZEM] - RETHER —BRVRIFT - BfiRes
RmEER ; BYTR—BE - BB R —BERN A -

MRRERAOAES < IRERE | BEFIEMN MRS —i% -
BREHENES AR ARREE I E SRR RS B
ey FEERE | — ARG MZ B » thER IR
BORFZEREA (A0 ¢ (PR - EAESIEA ... %) » WER
NEARE IR L :

LALE 2 » TEES M1 B0A B R SR 2% - s LU=
F1F TEES ) WEE » IPRELICRER - SBEUCTREIMEEREIE
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FIRFEAREFE (2004) - OUITRELBB U LERY - BIL BEH -
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introduction. NY: Harvester Wheatsheaf. )

HRESERE (1997) - (BRFFREMNIEER) - &b &5 - (R stam,
R., Burgoyné, R. & Flitterman-Lewis, S. [1995]. New vocabularies in
film semiotics: Structuralism, post- structuralism, and bevond. NY-
Routledge. ) -

BI22eE (199%) - (BT - ERAPREER) - o 2 - (RS
Metz, C. [1994]. Essais sur la signification au cinema. Chicago:
University of Chicago Press. )

Harris, R. (2001). Saussure and his interpreters, NY: Washington Square.
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What Does ‘Langie’” Mean from Saussure’s Perspective?
Yu-Chai Lai”

Abstract

In the field of communication, the importance of the concept of langue,
which was brought into aftention by Saussure’s seminal work on language,
cannot be too much exaggerated, But Saussure did not give a clear
definition of langue.

Based on my reading of Saussure, I find that the concept ‘langue’ has
two meanings. “Langue’ may be seen as a ‘system’, in which its
components ,signs, are interdependent of each other.

‘Langue” also refers to the rules governing language, such as the rule
of combination. To sum up, langue is a network in which sigas are linked
to each other in various forms such as association, differentiation and
combination,

Keywords: langue, relations, prototype, Saussure, langue, system

" Yu~Chai Lai is finishing her Ph, D, at the Department of Journalism, National
Chengehi University, Taipei, Taiwan,



